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Clm. 13097 fol. 20':
religionis speciem decoris 
sui mutaverit? In illa ec­
clesia, (fol. 21) que caput 
et cardo est omnium ec­
clesiarum . .

ecce peccatis exigenti­
bus percussit (Deus) filios ec­
clesie in capite.

Vgl. fol. 121:
Sed cum peccatis exigen­
tibus obscuratur in sacer­
dotibus et ministris sanctua­
rii aurum sapientie etc.

Kleinere Anklänge, wie 
sich wiederholt.
Max. Bibl. Patr. Lugd. XXI, 

502 F:
secundum exemplar coele­
stium informetur conversatio 
terrestrium.

Max. Bibl. Patr. Lugd. XXI, 
490 B:

optimus, quo pictura do­
mus Dei decorabatur, mu­
tatus est.

Prolog zu De domo Dei 
(Schönbach a. a. O. S. 107): 
in Romana ecclesia, que 
caput et cardo est om­
nium ecclesiarum.
Max. Bibl. Patr. Lugd. 1. c. A: 
Sed ecce nostris proh dolor 
temporibus peccatis exi­
gentibus nec interiora do­
mus quieta . .

im folgenden Beispiel, finden

Clm. 13 097 fol. 62: 
ad similitudinem quandam 
celestium ordinata est in suo 
statu vita terrestrium.

Vgl. fol. 113: 
Exemplar enim celestium lu­
cet in imagine terrestrium.

Aber eine ganz andere Bedeutung als den soeben an­
geführten Stellen, von denen die erste noch dazu theilweise 
durch die Anlehnung an die h. Schrift (Thren. 4, 1) leicht 
eine Parallele finden konnte, kommt einer Zusammen­
stellung solcher Sätze und Abschnitte zu, welche neben dem 
Anklang der Rede eine Uebereinstimmung in eigenartigen 
Anschauungen bekunden, wie das folgende Beispiel zeigt:

Max. Bibl. Patr. Lugd.
XXI, 491:

fundamentum fidei 
in opere domus nostrae 
primo loco ponitur . . 
Post fundamentum quippe 
paries spei levatur . .

Clm. 13097 fol. 63:
In cordibus enim fidelium, 
ubi sapientia edificavit sibi 
domum, fides fundamen­
tum domus ponit, (63') 
spes parietem leuat, ca­
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